WHOIAKO EKMNAIAEYTIKO BOHOHMA «AATINIKA»
OEMATA

Aativika Opadag NMpocavatoAiopoU AvOpwmoTIKWY ZMoudwyY
EMANAAHMTIKO AIAFQNIZMA

(MA®. 36-50)

A. Na peta@pdoste otn veoeAANVIKA Ta dUO TPWTA ATooTIAcHATd.

A. [...] tantus furor omnes invaserat, ut pugnare cuperent, etsi ego clamabam nihil
esse bello civili miserius. [...] Bellorum enim civilium exitus tales sunt semper, ut
non solum ea fiant, quae velit victor, sed etiam ut victor obsequatur iis, quorum
auxilio victoria parta sit.

B. Quin, homo inepte, taces, ut consequaris, quod vis? Sed antiquitatem tibi
placere dicis, quod honesta et bona et modesta sit. Sic ergo vive, ut viri antiqui,
sed sic loquere, ut viri aetatis nostrae; atque id quod a C. Caesare scriptum est,
habe semper in memoria et in pectore:

. Cum Servius Sulpicius Galba et Aurelius Cotta consules in senatu contenderent
uter adversus Viriathum in Hispaniam mitteretur, magna inter patres conscriptos
dissensio erat, aliis pro Galba et aliis pro Cotta dicentibus; solus P. Scipio

Aemilianus cum toto senatu dissensit:

(Hovadeg 20)

B. MNapatnpnosig

B.1. Na eAéy€ete NV €YKUPOTNTA TWV TAPAKATW TPOTACEWV, YPAPOvVTAG TO

ypdupa Z, av n mpotaon sivat Zwotn, 1 to Ypdaupa A, av n mpotaon sivat Aadog.

I. H yevéBAlog xpovoAoyia Tng pwudlkng Aoyotexviag tomobeteital mepimou ota
péoa tou 20u . X. Alwvd.

Il. H Awveiada tou MomAlou Bepyidlou Mdapwva eivalt €vag mePITAOKOG Kat
moAudldotatog ocuvOudcopog tng OoUooeslac kat tng IAidoac os MVOAPIKES
OlACTACELG KAl YPAHUUEVO OE GATOUPVIO OTIXO.

lll. Ou TiBouAAog kat OBidlog utRpEav amd ToUG KopUPAioug EAEYELAKOUG TTOINTEG
Katd Toug AuyoUoTELOUG XpOVouc.

IV. O kévipwv €ival €va moinpa Tmou TPOKUTTEL AMO TN OUYKOAANON OTiXwv
KAQOIKWVY OUYYpa@EwWY Kal amoteAel €va véo €idog moinong mou epgavidetat

otnv 'Yotepn Apxaidtnta.
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V. Katd tov 40 p.X. awva avatéAAel otn Alon €vag véog AAUTPAg acTePIOHOG
TPLOV LEPAPXWYV HETAEU TWV OTMOoIwV «0 TMATEPAC TNG OUTIKNG UHVOoypagiag», o
Auyouortivog.

(Hovadeg 10)

B.2. Na Bpeite ota Keipeva AEEEIG TNG AQTIVIKAG HE ETUHOAOYLK CUYYEVELA HE TIG
TapPaKAtw AEEELG TNG VEAG EAANVIKAG:
Hilepog, avtika, A0yog, oEyovto, coAiotag

(Hovadeg 10)

B.3. a. Na ypdwyete toug tumoug mou {ntouvtal yld KabBepid amd TG mMapakdatw
AE€sic:

tantus furor: ™ yevikn Tou idlou apiBpou

nihil: tnv i0la mtwon Tou dAAou aptBpou

miserius: To £MippNUA TOU CUYKPLTIKOU Babpou

exitus tales: tn yevikni tou idlou apBpou

iis: Tov (010 TUTO 01N YEVIKA TOU MANBUVTIKOU aplBpou

inepte: tn yevikn Tou MANBUVTIKOU aplBpol, Ttou (0loUu YEVOUG GTOV OUYKPITIKO
Babuod

bona: 1o emippnua otov BeTIkO Babuo

modesta: TNV AlTlatikn TOoU TANBUVTIKOU aplBpou, Tou BnAukoU YEvOug oOToV
uTTEPOETIKO Babuod

aetatis nostrae: Tnv altlatikn tou aAAou aplBpou

pectore: TNV ovOUACTIKN Tou dAAou aptBpou

patres conscriptos: tn YeVIKA Tou idlou aptBpoul

(Hovadeg 15)

B.3. B. Na ypayete toug tumoug mou ¢ntouvtal yid Kabéva amd Toug TapaKAaTw
TUTIOUG TWV PNHATWV (Yld TOUG TEPLPPAOCTIKOUG TUTOUC va An@Bei umoyn to
UTIOKEIEVO):

invaserat: tTnv a@aipetikni Tou yepouvdiou

cuperent: 10 B° TANOBUVTIKO TPOCWTIO TNG TPOCTAKTIKNG TOU EVECTWTIA OTNV AAAN
pwvi

clamabam: to y' mANBUVTIKO TPOOWTIO TNG UTTOTAKTIKAG TOU UTIEPOUVTEAIKOU TNG
madnTikng mepuppacTtikng culuyiag

esse: T0 a’ TMANBUVTIKO TTPACWTIO TNG UTTOTAKTIKNAG TOU TTApatatikou
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fiant: i) T0 B" €vIkO TPOCWTTO TN UTTOTAKTIKAG TOU TAPATATIKOU GTNV AAAN QwVA

ii) TNV apalpeTIkn Tou €VIKOU aplBpoU, ToU apoeVIKOU YEVOUC TOU YEPOUVOLAKOU

velit: tov id10 TUTO OTNV OPIOTIKA

obsequatur: to amapépgarto Tou péAAova

parta sit: tov {310 tUTo oTNV AAAN PwvNH

dicis: To B° MANBUVTIKO TPOOWTO TNG UTIOTAKTIKAG TOU UTIEPGUVTEAIKOU oTnv i0la

pwvi

vive: tn yevikn mAnBuvtikoU aplBpou, BnAuKoU YEVOUG TNG PHETOXNAG TOU EVECTWTA

loquere: 10 Y mMANBUVTIKO TTPOCWTIO TNG OPLOTIKAG TOU EVECTWTA

contenderent: 1o (0l0 TWPOCWMTO TOU AAAOU apPIBUOU OTNV OPLOTIKN TOU

ouvteAeopEvou PEANovTA otny dla pwvni

conscriptos: Tov 010 TUTmo otov PEAAOVTA

dissensit: TNV a@alp&etiki ToU couTivou

(Hovadeg 15)

r.1. a. etsi ego clamabam nihil esse bello civili miserius: Itnv mapamdavw
TPOTACN VA EVTIOMIOETE TOV B 0po cUYKPLONG Kal va Tov amodwWoETE PE 16OOUVAHO
TpoTIO.

(Hovadeg 4)

r.1. B. atque id habe semper in memoria et in pectore: Na HETATPEWETE TO
TEPLEXOUEVO TNG TTAPATIAVW TPATACNG, WOTE VA EKPPACTEL N ATTAYOPEUCH HE OAOUG
Toug duvartoug TPOToUG.

(Hovadeg 4)

F.1. y. in Hispaniam: va dnAWGETE TNV (Old EMPPNHPATIKI) GXECN XPNOIHOTOLWVTAG
10 TonmwvUplo Ephesus, -i. AKOAOUBwWG, va ONAWOETE TN OTACN Of TOTO KAl HE Ta
oUo TomwvupLd.

(Hovadeg 3)
r.1. 8. Sed antiquitatem tibi placere dicis, quod honesta et bona et modesta
sit: ZTnv mapamavw mEPIodo va PETATPEWETE ToV MAdyLlo Adyo o€ €ubu.

(Hovadeg 4)

I.2. a. Sic ergo vive: Na petatpéyete tnv mapamdvw mpotacn amo tov eubu Adyo

otov mAdylo, aou tnv e€aptioete amo tn gpdaon Caesar monuit militem...
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(Hovadeg 4)

r.2. B. sed tantus furor omnes invaserat, ut pugnare cuperent: Na
avadlatuTiwoeTeE TNV TEPIOGo avtikablotwviag To pnpa tng Kuplag mpotaong
invaserat pe to pnpa invadit. Na mpoBeite otnv amapaitntn aAAayn (Hovadeg 2) kat
va TNV AttloAoynoete (Hovadeg 3).

(Hovadeg 5)

r.2.y. Zto 3o [tpito] améomacpa va eVIOMCETE TOUG EUTPOBETOUG TTPOCALOPICHOUG
TOU OUVTACOOVTAl HE AITIATIKA, VA TOUG KATAYPAWETE KAl va ONAWOETE TNV
EMPPNHATIKN oNUAcia Tou KaBevog.

(Hovadeg 6)

KaAn smrtuxia!

H ekmdvnon tou diaywviopatog €yive pe tn Borbsia EOsAoviwy EKmaldeutikwy:
Ta 6¢pata smpueAnonke n Navéwpa Kuptaln.
0 emoTNOVIKOG €Aeyx0og Tpaypatomoldnke amd tn Mapia KekpomouAou, tn Mapia

ApyupotioUAou, tn Mapidavva Bevoutoou kat tov MNwpyo MAakida.
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